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Sammandrag 
Följande uppsats fokuserar på huruvida ”manligt” och ”kvinnligt” språkbruk visar sig inom 

podcast-världen eller inte. Tre olika podcaster kommer att analyseras, en podcast med en 

manlig och en kvinnlig deltagare, en podcast med två kvinnliga deltagare och till sist en podcast 

med två manliga deltagare. Baserat på de stereotyper som finns över “manligt” och “kvinnligt” 

språk ska denna studie undersöka om dessa stereotyper syns i de valda podcasterna eller inte.  

 

Nyckelord: Sociolingvistik, manligt språk, kvinnligt språk, språkbruk, podcast. 
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1. Inledning 

Genus är ett begrepp som etablerades på 1960-talet för att kunna göra skillnad på biologiskt 

kön och den sociala konstruktionen av kön (Ohlsson 2013: 161). Begreppet genus syftar på de 

roller, normer, förväntningar och rättigheter som finns beroende på individens biologiska kön 

(Ohlsson 2013: 162). Enligt Ohlsson så är många av en människas vardagshandlingar på ett 

eller annat sätt genusmarkerade, inklusive hens språkbruk (Ohlsson 2013: 160). Det finns 

föreställningar om vad som är kvinnligt respektive manligt språkbruk i alla samhällen och 

kvinnor och mäns språk har dokumenterats sedan 1700-talet (Ohlsson 2013: 158). Idéer och 

teorier om skillnaderna mellan kvinnor och mäns språkbruk, ordförråd, ton samt samtalsstil har 

sedan dess dokumenterats men började studeras först under 1970-talet. Genusvetenskapen, 

eller genusforskningen, problematiserar bland annat förhållandet mellan språk och genus, det 

förhållande som idag betraktas som socialt och kulturellt enligt språkforskare (Ohlsson 2013: 

158). Det finns många idéer och teorier kring hur och varför män och kvinnors språkbruk skiljer 

sig som Ohlsson förklarar (Ohlsson 2013: 160-172). Om dessa teorier verkligen stämmer är 

dock värt att debattera.  

En studie om kvinnor och mäns språkbruk och stereotyperna som finns om dem är ett intressant 

samt relevant ämne. Tidigare forskning visar att det finns drag i vårt språk som skiljer sig, men 

att detta just beror på genus är däremot inte lika självklart då det finns många aspekter som kan 

spela in hur ett språkbruk skiljer sig från ett annat. Att denna studie är av intresse är också på 

grund av att de tidigare studier som gjorts specifikt om stereotypiska drag för manligt och 

kvinnligt språkbruk är äldre studier, och många förändringar kan ha skett sedan dess.  

 

2. Syfte och frågeställningar 

Syftet med denna studie är att utifrån tre olika podcasts som transkriberats utreda om 

stereotypiska drag för manligt och kvinnligt språkbruk går att identifiera eller inte samt hur 

dessa stereotypiska drag i så fall ser ut.  

1. Utifrån de tre valda podcastsen, verkar stereotyperna om manligt och kvinnligt 

språkbruk som omnämns i tidigare forskning stämma överens med podcastdeltagarnas 

språkbruk?  
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2. Hur visas i så fall dessa stereotypiska manliga och kvinnliga språkdragen i de utvalda 

podcastsen? 

 

3. Forskningsbakgrund 

3.1 Genus 

Genusforskningen som bland annat riktar in sig på män och kvinnors språkbruk etablerades 

under 1970 talet, då kallades forskningen för kvinnoforskning. Denna forskning fokuserade på 

stora kvantitativa studier där exempelvis kön i samband med språkliga variabler beräknades 

(Arvidson 2007: 9). Två decennier senare, på 1990-talet, så uppstod teorier om att kvinnor och 

män talar två helt olika språk (Cameron 2007: 3). Cameron menar att en teori var att samtal 

betydde mer för kvinnor än män, att kvinnor talade betydligt mer än män och att kvinnor 

använder sig av så kallat rapport-talk, alltså samtal där det kommunikativa syftet är att skapa 

en känslomässig koppling till samtalspartnern. Män däremot använder sig av report-talk, en 

samtalsstil som fokuserar på information och fakta (Cameron 2007: 7). 

Ohlsson beskriver att skillnaderna mellan män och kvinnor samt deras språkbruk antingen är 

medfödda, förvärvade eller tillskrivna. Medfödda språkskillnader innefattar bland annat 

medfödda språkstörningar, förvärvade språkskillnader innebär att barn vid tidig ålder lär sig av 

omgivningen hur hen förväntas prata beroende på sitt kön, och tillskrivna språkskillnader syftar 

på våra uppfattningar eller tolkningar av vissa yttranden eller beteenden beroende på våra egna 

uppfattningar samt fördomar om samtalspartners kön (Ohlsson 2013: 165). Det finns alltså 

enligt Ohlsson skillnad mellan män och kvinnor när det gäller språkbruk, men det är egentligen 

bara de medfödda skillnaderna som ej går att påverka. De förvärvade eller tillskrivna 

skillnaderna är dock ett resultat av samhällets syn på genus.  

3.2 Modeller inom genusforskningen 

Ohlsson förklarar dessutom tre olika modeller som präglat språk- och genusforskningen: 

bristmodellen, differensmodellen och dominansmodellen. Bristmodellen innebär att kvinnor 

inte fått lära sig tala ordentligt i offentliga sammanhang, kvinnor har alltså inte ett språkbruk 

som fungerar i offentligheten. Differensmodellen säger istället att kvinnor och män 

kommunicerar på så olika sätt att de får svårt att förstå varandra (Ohlsson 2013: 167). Denna 
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modell omtalas dessutom av Cameron som motsätter sig tron på att män och kvinnor talar helt 

olika språk (Cameron 2007: 3). Den tredje modellen, dominansmodellen, som ser språkliga 

skillnader som en fråga om social status mer än något annat (Ohlsson 2013: 167). Då mäns 

makt och status är särskilt tydligt i offentligheten, och deras makt tar sig stor plats vid 

exempelvis interaktion eller finns nedlagd i ordbetydelser, och kvinnors språkliga beteenden 

måste anpassas efter detta (Arvidson 2007: 23). Ohlsson förklarar dock att dessa tre modeller 

härstammar från en artikel skriven av Lakoff på 1970-talet. Alltså kan dessa modeller och deras 

innebörd klassas som förlegad då dessa tankar om kön och språk först uttrycktes för 50 år 

sedan.  

3.3 Stereotypiskt manligt och kvinnligt språk  

Olika föreställningar om skillnaderna mellan stereotypiskt manligt och kvinnligt språk beskrivs 

bland annat av Ohlsson i boken Sociolingvistik (2013). Ohlsson skriver bland annat att 

människor omedvetet uttrycker sin könstillhörighet via sitt språkbruk, hur en person talar visar 

alltså på vilket kön denne tillhör. Detta fenomen kallas för doing gender (Ohlsson 2013: 170). 

Ohlsson påstår dessutom att det finns språkliga skillnader mellan män och kvinnor i bland annat 

syntax, fonologi och lexikon (Ohlsson 2013: 159). Däremot påpekar Ohlsson att de skillnader 

som verkar finnas mellan män och kvinnors språkbruk inte beror på en persons biologiska kön, 

utan snarare är dessa skillnader socialt inlärda (Ohlsson 2013: 164-165). Lakoff har 

argumenterat att det definitivt finns specifika språkdrag i manligt respektive kvinnligt språk 

såsom att kvinnor ursäktar sig mer än män, använder indirekta frågor och använder inte 

svordomar like ofta som män gör (Lakoff 1973: 66). Jag har valt ut ett antal stereotyper 

gällande män och kvinnors språkbruk som är relevanta till min studie, de presenteras nedan. 

Norrby och Håkansson skriver att en stereotyp som finns om kvinnors språk är att de 

dominerande samtalsämnena är personliga och känslosamma. Ämnen som personliga 

berättelser, skvaller, problem och känslor är enligt Norrby och Håkansson kvinnliga 

samtalsämnen (Norrby & Håkansson 2010: 135–136). Samtalsämnen som kategoriseras som 

manliga däremot är ämnen som inte indikerar något känslomässigt, Norrby och Håkansson 

menar att samtal om jobb, problemlösning och skryt är betydligt mer vanliga samtalsämnen 

hos män än hos kvinnor (ibid). Nordenstam skriver också om manliga och kvinnliga 

samtalsämnen, såsom att män i regel pratar opersonligt om ämnen såsom jobb och sport, medan 

kvinnor oftast pratar om per personliga ämnen som till exempel relationer och privata känslor 

och tankar (Nordenstam 1990: 34). Edlund och Erson (2007) förklarar manliga och kvinnliga 
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samtalsämnen genom att beskriva hur kvinnor oftast talar om ämnen med fokus på närhet och 

samhörighet, medan män talar om ämnen med fokus på distans och kontroll (Edlund & Erson 

2007: 63). Enligt Nordenstam har dessutom kvinnor större tendens att byta samtalsämne 

jämfört med män, oavsett om detta sker i en konversation mellan två kvinnor eller i en 

konversation mellan en kvinna och en man (Nordenstam 1990: 36).  

Gällande turtagning och turer så är mäns turer generellt längre än kvinnors, skriver Nordenstam 

(Nordenstam 1990: 33). Detta betyder alltså att män behåller ordet längre jämfört med kvinnor, 

deras repliker i ett samtal är alltså något längre än kvinnors. Dessutom sker turtagning mer 

frekvent i ett samtal mellan två kvinnor jämfört med turtagningen som sker mellan två män 

enligt Nordenstam, alltså fördelas ordet generellt mer jämnt mellan de kvinnliga deltagarna 

(ibid).  

Ett annat stereotypiskt drag som Nordenstam beskriver gäller avbrott och samtidigt tal. 

Nordenstam skriver att hennes forskning visar att män i samtal med andra män avbryter 

varandra oftare jämfört med två kvinnor i ett samtal, och anledningen till detta tros vara en 

manlig dominansstrategi (Nordenstam 1990: 37). Gällande samtida tal så skriver Nordenstam 

att det främst är kvinnor som tenderar att påbörja samtida tal, alltså att samtalsparterna börjar 

tala samtidigt, eller talar i munnen på varandra, hon skriver dessutom att samtida tal för kvinnor 

är en motsvarighet till mäns avbrott (ibid).  

Det sista stereotypiska draget som kommer att inkluderas i denna uppsats är uppbackningar, 

även kallat för samtalsstöd. Småord såsom “hmm”, “jaa” och “nja” används ofta av 

samtalsdeltagaren som inte har turen för att visa på ett aktivt lyssnande och för att uppmuntra 

talaren till att fortsätta (Norrby 2014: 161-166). Nordenstam skriver att hypotesen är att kvinnor 

använder dessa uppbackningar mer frekvent än män (Nordenstam 1990: 38). 

3.4 Att problematisera ”manligt” och ”kvinnligt” 

Att kategorisera inte bara språkbruk utan alla handlingar som människor utför som manligt 

eller kvinnligt blir problematiskt. Det blir en stor generalisering och grundas i stereotyper om 

hur män och kvinnor förväntas uppföra sig i samtal. Det finns flera olika aspekter som kan 

påverka hur man pratar, bland annat ålder, social status och bakgrund (Lönnborg 2020: 3-5). 

Alltså är det i princip omöjligt att säga att en person pratar på ett specifikt sätt och använder 

sig av ett specifikt språkbruk endast på grund av hens kön. Att det finns kvinnliga 

samtalsämnen, såsom privata ämnen i form av känslor, familj och hushåll, och att män pratar 
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om manliga ämnen som exempelvis arbetsliv, offentlighet och kultur grundas i generella 

stereotyper av män och kvinnor (Sterner 2012: 1). Dessa stereotyper blir alltså snarare 

fördomar som självklart inte kan appliceras på varenda man och varenda kvinna i världen.  

3.5 Centrala begrepp 

Några begrepp som är relevanta för denna studie är turtagning, samtidigt tal, avbrott, 

samtalsämne och uppbackningar. Norrby förklarar samtliga begrepp i boken Samtalsanalys 

(2014). Begreppet turtagning syftar på hur ofta ordet fördelas mellan samtalsdeltagarna, och 

en tur innebär alltså en replik (Norrby 2014: 122). Samtidigt tal kan enkelt förklaras med hjälp 

av uttrycket “att tala i mun på varandra”, alltså när samtalsdeltagarna påbörjar en tur samtidigt 

eller när en deltagare påbörjar en tur innan den andra deltagaren är färdig med sin (Norrby 

2014: 161). Begreppet avbrott innebär att en deltagare avbryter den andre. Samtalsämne 

innefattar det ämne deltagarna talar om. Till sist, uppbackningar, detta begrepp betecknar de 

småord som används av samtalsdeltagaren som inte har ordet men som ändå vill visa på ett 

aktivt lyssnande, småorden kan till exempel vara “hmm”, “jaa” och “nja”. Uppbackningar 

kallas också för samtalsstöd (Norrby 2014: 166). 

 

4. Material och metod samt etiska överväganden 

4.1 Material och Metod  

Den valda metoden för denna studie är en samtalsanalys och jag har alltså lyssnat på tre olika 

uppladdade avsnitt från tre olika podcasts utan att ha någon förbestämd hypotes eller någon 

tanke om hur samtalen kommer att låta. Jag har därefter transkriberat mitt valda material. 

Utifrån transkriberingarna har jag sedan analyserat några få aspekter av samtalet: turtagning, 

samtidigt tal, avbrott, samtalsämne och uppbackningar. Jag har valt ut tre separata podcasts, en 

med en man och en kvinna, en med två kvinnor, och en med två män. Jag kommer att 

transkribera och analysera fem minuter av ett utvalt avsnitt ur alla tre podcasts och med hjälp 

av tidigare forskning ska jag undersöka om de stereotypiska manliga och kvinnliga språkdragen 

kan appliceras på det språk som används av deltagarna i de olika podcastsen. 

Materialet som använts för att presentera stereotypiska språkdrag hos män och kvinnor i denna 

studie kommer från tidigare forskning kring språk och genus. Främst kommer jag att använda 

mig utav boken Sociolingvistik (2013) där Ohlsson beskriver relationen mellan språk och genus 
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samt Nordenstams artikel med titeln Hur talar kvinnor och män till vardags? (1990). Denna 

artikel diskuterar manligt och kvinnligt språkbruk och beskriver många av de stereotypiska 

dragen som finns som jag dessutom använde mig av för att diskutera mitt resultat. Jag har 

dessutom använt mig utav Lakoffs Language and Woman's Place publicerad 1973, samt 

Edlund och Ersons bok Språk och kön från 2007 som också diskuterar olika stereotypiska 

språkdrag hos män och kvinnor. Värt att nämna är att Lakoffs bok publicerades 1973, och 

Nordenstams artikel som publicerades år 1990. Dessa källor är alltså 50 respektive 30 år gamla 

och stereotyperna som dessa presenterar kan ha kommit att ändras sedan dess. Nyare litteratur 

som talar om just kvinnligt och manligt språkbruk var dock mycket begränsat. 

På grund av studiens storlek har jag även valt att begränsa min analys till de första fem 

minuterna av varje podcast, alltså en väldigt liten del av avsnitten som alla har ett genomsnitt 

på en timme. 

4.2 Urval av podcasts 

Som tidigare nämnt så har jag valt ut tre olika podcasts att analysera. För att få en överblick 

om det språkbruk som används av manliga respektive kvinnliga deltagare i podcasts så valde 

jag en podcast med två män, podden Tom och Petter med Tom Ljungquist och Petter Egnefors, 

en podd med två kvinnor, Frågan är, med Andra Farhad och Katia Mosally, samt en podd med 

en man och en kvinna, Ursäkta med Johanna Nordström och Edvin Törnblom. Anledningen 

till att jag valt dessa tre podcasts är främst för att alla deltagare är i någorlunda lik ålder, den 

yngsta är 27 och äldsta är 35. Alltså kan jag utesluta att faktoren ålder är en anledning till varför 

deras språkbruk låter som det gör. Jag har dessutom gjort ett aktivt val att studera podcasts som 

faller inom samma kategori, alltså livsstils-podcast. Alla tre podcasts handlar alltså om 

deltagarnas vardag och liv och inte något specifikt ämne som andra podcasts riktar in sig på 

såsom historia, nöje och brott.  

De tre olika transkriberingarna utgör minut ett till minut sex av varje podcasts. De avsnitt som 

valts är de avsnitt som var senast publicerade vid det tillfälle då transkriberingen genomfördes. 

4.3 Etiska överväganden  

Specifika etiska överväganden med hänsyn till samtalsdeltagarna har inte varit nödvändiga då 

podcastsen är uppladdade för allmänheten att höra. Huruvida det är etiskt försvarbart eller inte 
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att transkribera det någon annan har sagt utan deras tillstånd är i detta fall inte relevant i mina 

ögon då avsnitten är publicerade för allmänheten att åhöra.  

4.4 Transkriberingsnyckel  

Transkriberingarna av podcastsen har följt ett antal transkriberingsnycklar. Ord omslutna av 

hakparanteser symboliserar överlappande tal, alltså samtida tal. Understrukna ord innebär ord 

med emfatiskt tryck. Ofullständiga ord eller hela ord som följs av ett bindestreck symboliserar 

ett avbrutet ord eller en avbruten mening. Ord omgivet av symbolen * innefattar ord som sägs 

skrattande. En pil upp i transkriberingen symboliserar en stigande ton medan en pil nedåt 

symboliserar en fallande ton. En pil riktad till höger används för att visa en fortsättningston. 

Ordet SKRATT i transkriberingen visar att båda talare skrattar medan ordet SKRATTAR visar 

att endast en av deltagarna skrattar. Utandningar och suckar benämns som hh. Symbolen (.) 

visar på en mikropaus, alltså en paus under 0,5 sekunder, och symbolen (0.6) symboliserar en 

paus mätt med tiondels sekund. 

 

5. Resultat och analys 

5.1 Podcasten Ursäkta 

Den första podcasten som transkriberats och analyserats har titeln Ursäkta och de medverkande 

är en man, Edvin Törnblom, och en kvinna, Johanna Nordström. Transkribering finns i kapitel 

9.1.  

Det första anmärkningsbara med deras språkbruk gäller turer och turtagning. Nordenstam 

påstod som förklarat tidigare att män har en tendens till att ha längre turer än kvinnor i samtal 

(Nordenstam 1990: 33). I podcasten Ursäkta så är det dock tvärtom då kvinnan talar i betydligt 

längre turer än mannen. I transkriberingen ser man ett exempel på detta från rad 76 till 90 där 

kvinnan i samtalet talar i långa turer, och något turbyte sker egentligen inte utan istället så 

kommer mannen med uppbackningar såsom “ja” och “mm”, i form av samtidigt tal.  

76. J: men ja tror att de mer handlar om att man » 

77. (.) 
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78. J: eller ja vet inte ja tror att nånting i det också e att 

79. man e besviken på sig själv » 

80. E:                     [ja] 

81. J: för att man jämför sig så mycket med andra människor  

82. E:        [ja] 

83. J:  o ba såhär hur fan orkar den personen göra de här   84. 

eller de där » 

85. J: .hh asså ja kan ju få sån stress av att folk » 

86. (0.6) 

87. J: asså folk kan ju säga till mej och de kan även säga de 

88. till dej tror ja » 

89. J: o ba gud men du gör ju så mycke nu herregud du gör   90. 

ditten o datten » 

Även på rad 141 till 149 kan se exempel på när kvinnan, J, talar under långa turer och där 

mannen, E, bidrar med uppbackningar i form av samtidigt tal. 

141. J: o de e ju en annan sak » 

142. E:        [ja]     [ja] 

143. J: o de e ju fel om man om man tar ut eller försöker få 

144. en sjukskrivning för man inte »   

145. E: [*ja*] [*ja*] 

146. J: orkar jobba ju men de handlar väl om att (.) vårt asså 

147. (.) eller (0.6) den nya generationen » 

148. E:                      [ja] 

149. J: är ju också (.) mer bortskämd med att man inte kanske 

150. (.) att man kan att man kan bli en snapstar och få    151. 

*nittio tusen* 

Under minut 1 till sex av podcasten Ursäkta så går Nordenstams argument att män talar i längre 

turer än kvinnor alltså inte att bekräfta då det framförallt är den kvinnliga deltagaren som talar 

i långa turer. Turerna var däremot jämnt fördelade, då den kvinnliga deltagaren utgör 51% av 

turerna medan den manliga deltagaren står för 49%. Denna fördelning är mer jämn än någon 

av de andra podcastsen, men faktum är att det är kvinnan i samtalet som står för de längsta 

turerna vilket som sagt motsätter sig stereotypen att kvinnor har kortare turer än män.  
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Samtidigt tal, alltså de tillfällen där deltagarna talar i munnen på varandra, finns det gott om i 

dessa fem transkriberade minuter. Till exempel på rad 23 och 24 kan man se när mannen börjar 

tala under kvinnans tur, även på rad 37 till rad 40 syns tillfällen där båda deltagarna pratar 

samtidigt som den andre. Däremot kan inte stereotypen att kvinnor oftast är de som påbörjar 

samtidigt tal bekräftas. Faktum är att det är mannen som mer frekvent påbörjar samtida tal 

snarare än kvinnan. Överlappande tal skedde 34 gånger under de transkriberade minuterna 

varav kvinnan utgör 11 gånger av 34 medan mannen utgör 23 gånger av 34. Kvinnan står alltså 

för ca 32% av överlappningarna och mannen står för ca 68%. Därför kan inte heller denna 

stereotyp bekräftas. 

Avbrott skedde endast två gånger under de fem transkriberade minuterna, dessa avbrott skedde 

dessutom direkt efter varandra. På rad 152 skedde ett avbrott där den kvinnliga deltagaren, J, 

avbröt den manliga deltagarens tur. På rad 153 så avbröt istället den manliga deltagaren, E, den 

kvinnliga deltagaren.  

151. E: Ja me -  

152. J: asså förstår du va ja menar att såhä- 

153. E: ja absolut men man kan ju också va man kan ju också va 

154. en sån som jobbar extra på Ica o tar alla jobbiga ob-pass 

155. för att sen kunna resa till ehm Zimbabwe så att säga » 

I just denna podcast går det alltså inte att säga om stereotypen att män avbryter mer ofta än 

kvinnor kan bekräftas eller ej då det endast sker två gånger, en gång av mannen och en gång 

av kvinnan, en jämn fördelning med andra ord. 

Uppbackningar fanns det ingen brist på i denna podcast. I transkriberingen ser man 

uppbackningar i form av småord som “mm”, “aa” och “ja” väldigt ofta, exempelvis ser man 

dessa på rad 91, 104 och rad 110, för att nämna några få tillfällen av totalt 34. Stereotypen är 

enligt Nordenstam att det främst är kvinnor som använder dessa uppbackningar mer frekvent 

än män (Nordenstam 1990: 38). Just denna podcast kan heller inte bekräfta denna stereotyp då 

uppbackningarna främst kom från den manliga deltagaren. Av totalt 34 olika incidenter där 

uppbackningar skedde så står mannen för 88% av alla uppbackningar medan kvinnan står för 

12%.  

Gällande podcastdeltagarnas samtalsämne så finns det ett tydligt dominerande ämne som alltså 

är deltagarnas egna känslor och åsikter gällande psykisk hälsa. Att prata om just psykisk 
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mående och privata känslor klassas som ett stereotypiskt kvinnligt samtalsämne enligt Norrby 

och Håkansson (Norrby & Håkansson 2010: 135-136). Båda deltagarna talar om psykisk hälsa 

under sina turer, men det är kvinnan i denna podcast som talar mest om ämnet och det är även 

kvinnan som initierar ett samtalsämne om privata känslor. 

26. J: tycker du de? Vi kan deeptalka nu om du vill  

27. E: ja ska vi ↑göra↑ de? 

Rad 26 till 27 visar när den kvinnliga deltagaren, J,  initierar att de ska ha ett så kallat deep talk, 

alltså ett djupt samtal vilket är ett typ av samtal som ofta handlar om privata känslor, tankar 

och åsikter (Aerila, Kinossalo, Siipola, Laaksonen, Lamminen, Valkonen 2022: 91). Därför 

skulle alltså stereotypen att kvinnor talar om mer privata ämnen än män kunna bekräftas i just 

denna podcast. Däremot är den andra samtalsparten en man, E, som engagerar sig i ämnet och 

som tar upp sina egna åsikter och tankar gällande psykisk hälsa, vilket därför gör att denna 

stereotyp trots allt inte kan bekräftas helt, med tanke att både den kvinnliga och den manliga 

deltagaren diskuterar ämnet.   

5.2 Podcasten Frågan är 

Podcasten Frågan är består av två kvinnliga deltagare, Katja Mosally och Andra Farhad. Likt 

podcasten Ursäkta så har minut ett till sex transkriberats, se kapitel 9.2. 

Turerna i denna podcast är en blandning av både korta och långa. Från rad 1 till 63 så är turerna 

relativt korta och jämnt fördelat mellan deltagarna. Därefter blir turerna längre, från rad 65 till 

96 har samtalsdeltagaren K längre turer medan samtalsdeltagare A ofta kommer med 

uppbackningar mellan turerna. Därefter har deltagare K fortfarande längre turer än deltagare 

A, men turtagningen är fortfarande frekvent då deltagare A flikar in med kortare turer samt 

uppbackningar mellan motpartens turer. Deltagare K har alltså något längre turer än deltagare 

A, men turtagningen var ändå relativt jämnt fördelad. Deltagare K har totalt 45 turer i 

transkriberingen vilket utgör 54% medan deltagare A har 39 turer vilket utgör 46%. 

Nordenstam hävdar som sagt att stereotypen gällande turtagningar är dessa sker mycket 

frekvent i ett samtal mellan två kvinnor (Nordenstam 1993: 33). Däremot hade denna podcast 

en mindre jämn fördelning av turer i jämförelse med de andra podcastsen. Nordenstam säger 

dessutom att det är män som generellt talar under längre turer än snarare än kvinnor vilket 

återigen inte helt stämmer överens med hur turerna såg ut i denna podcast med bara kvinnor. 

Deltagare K hade flertalet långa turer, detta syns till exempel på rad 85 till 91 samt på rad 152 
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till 158. Alltså kan denna podcast inte heller bekräfta stereotypen att kvinnor generellt har korta 

turer medan män har långa. 

Samtidigt tal sker väldigt sällan under de fem transkriberade minuterna av denna podcast. 

Endast på rad 29, 63 och 150 syns överlappningar, men utöver dessa tillfällen så avslutar alltid 

en deltagare sin tur innan den andra deltagaren tar över ordet. Detta är ett betydligt mindre antal 

tillfällen med samtidigt tal i jämförelse med podcasten Ursäkta, och det är exakt samma antal 

överlappningar som syns i podcasten Tom och Petter med två manliga deltagare. Alltså 

motsätter sig denna podcast stereotypen att kvinnor har en tendens att ofta påbörja samtidigt 

tal i en konversation (Nordenstam 1990: 37). 

Avbrott skedde endast en gång under de fem transkriberade minuterna av denna podcast. 

Deltagare A avbryter deltagare K på rad 46.  

44. K: *en timme i taget där e ja just nu* ja har typ knappt 45. 

sovit eh men vi hade ju idolfinal igår o de va ju - 

46. A: asså ↑fyfan↑ va du va snygg 

47. K: tack så mycket 

Detta bekräftar stereotypen att kvinnor avbryter mer sällan än män då avbrotten var fler i de 

andra podcastsen som har manliga deltagare delaktiga i konversationen.  

Det fanns en del uppbackningar mellan turerna. Till skillnad från podcasten Ursäkta som 

visade många uppbackningar i form av samtida tal, så visar istället podcasten Frågan är en stor 

mängd uppbackningar men som sker efter att en deltagare är klar med sin tur. Denna podcasts 

deltagare är alltså relativt generösa med uppbackningar, men väntar oftast med att uttrycka 

dessa tills efter att samtalspartnern talat klart och därmed avslutat sin tur. Några exempel syns 

på rad 4, 17, 23 och 31 för att nämna några tillfällen. Stereotypen om att kvinnor ofta bidrar 

med uppbackningar i en konversation verkar däremot inte helt stämma överens med dessa fem 

minuter av denna podcast. Totalt skedde uppbackningar 13 gånger under samtalet, och dessa 

var jämnt fördelade mellan de två kvinnliga deltagarna, men detta antal uppbackningar är 

betydligt mindre än antalet i de andra två podcastsen. Podcasten Ursäkta visade olika typer av 

uppbackningar totalt 34 gånger, och i podcasten Tom och Petter syns uppbackningar vid 32 

tillfällen. Alltså kan denna stereotyp inte heller bekräftas. 
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Podcastens deltagare håller sig till stor del till ett och samma samtalsämne under de fem 

transkriberande minuterna. Samtalsämnet jobb var huvudfokuset, se rad 1 till 139.  Detta 

motsätter sig den stereotypiska synen på kvinnliga och manliga samtalsämnen då just 

samtalsämnet jobb tillhör de stereotypiskt manliga samtalsämnena enligt Nordenstam 

(Nordenstam 1990: 34). 

5.3 Podcasten Tom och Petter 

Den tredje och sista podcasten som transkriberats är podcasten Tom och Petter som utgörs av deltagarna 

Tom Ljungquist och Petter Egnefors. Transkriberingen finns under kapitel 9.3.   

Turerna i denna podcast med två manliga deltagarna är relativt långa. Det finns vissa rader som 

visar kortare turer, men majoriteten av alla turer är långa och innehåller mycket information. 

Se exempelvis rad ett till fem samt rad 82 till 85. Dessa långa turer fördelas dock jämnt mellan 

deltagarna, och under de fem minuter som transkriberats så är det egentligen ingen utav dem 

som dominerar samtalet med längre samt flera turer. Deltagare T utgjorde 47% av samtalet och 

deltagare P stod för resterande 53%. Alltså en relativt jämn fördelning. Under den första halvan 

av samtalet så dominerar deltagare T med långa turer, och under den andra halvan så dominerar 

deltagare P med längre turer. Stereotypen om att män tenderar att tala i långa turer kan delvis 

bekräftas i denna podcast då många av turerna som sagt var långa. 

Samtidigt tal eller överlappningar skedde endast vid tre tillfällen under dessa fem minuter. Rad 

26, 34 och 111 visar dessa tillfällen och överlappningarna sker då främst i form av 

uppbackningar. Likt podcasten Frågan är sker samtidigt tal väldigt sällan i jämförelse med 

podcasten Ursäkta där samtidigt tal sker vid 34 olika tillfällen. Denna podcast kan alltså till 

viss del bekräfta stereotypen att män inte påbörjar samtida tal särskilt ofta, men stereotypen 

blir generellt motbevisad då podcasten med två kvinnor innehåller lika få tillfällen med 

samtidigt tal, och på grund av att podcasten med en man och en kvinna visar att det är den 

manliga deltagaren som oftast påbörjar samtidigt tal.  

Däremot så syns fler avbrott i här jämfört med i de andra podcastsen. Vid fyra olika tillfällen 

avbröt den ena deltagaren den andra, vilket till viss del bekräftar stereotypen att män avbryter 

varandra mer ofta i samtal jämfört med samtal som består av två kvinnor, eller av en kvinna 

och en man (Nordenstam 1990: 37). Det fösta avbrottet syns från rad 29 till 30. 

29. T: och ser den (0.6) och -  
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30. P: och ser de sista tio minutrarna vilket är när de bara 31. 

går ut från lägenheten 

Ett annat exempel syns på rad 68 till 69. Ytterligare två avbrott skedde vid andra tillfällen, se 

rad 108 till 110, rad 130 till 131 samt rad 135 till 136.  

68. T: de va ju lucia (0.6) alla -  

69. P: de va ju lucia 

Uppbackningar syns vid en hel del tillfällen under dessa fem minuter.  Uppbackningar såsom 

“mm” och “aa” syns hela 34 gånger, men likt deltagarna i podcasten Frågan är så väntar 

deltagarna med dessa uppbackningar tills den andre samtalsparten avslutat sin tur snarare än 

att erbjuda uppbackningar under samtidigt tal som i podcasten Ursäkta. Exempel på 

uppbackningarna i denna podcast finns bland annat på rad 14, 15, 20, 46 och 49 för att nämna 

några få exempel. Stereotypen om att kvinnor bidrar med uppbackningar mer ofta än män går 

heller ej att bekräfta då denna podcast bestod av betydligt mer uppbackningar än vad podcasten 

med två kvinnor gjorde. 

Samtalsämnena i podcasten Tom och Petter varierar något. Minut ett börjar med att deltagarna 

samtalar om privata känslor från rad 1 till 8. Sedan börjar deltagarna istället prata om en serie, 

alltså ett opersonligt ämne, se rad 9 till 44. Konversationen skiftar därefter till att fokusera på 

personliga upplevelser och historier som syns på rad 45 till 142. Tre olika personliga 

upplevelser diskuteras på dessa rader, alltså visar dessa transkriberade minuter på en frekvent 

ämnesväxling. Stereotypen är enligt Nordenstam att det är kvinnor som tenderar att byta 

samtalsämne ofta snarare än män (Nordenstam 1990: 36). Av de tre utvalda podcastsen så är 

det dock podcasten Tom och Petter med två manliga deltagare som byter samtalsämne mer 

frekvent i jämförelse med de andra podcastsen. Denna stereotyp går alltså inte heller att 

bekräfta med hjälp av denna podcats. 

 

6. Diskussion av resultat 

Syftet av denna studie va att redogöra för huruvida stereotypiskt manligt och kvinnligt språk 

finns i mitt valda material, och hur i så fall dessa stereotyper visas.  
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Resultaten av min undersökning visar ett fåtal drag som verkar stämma överens med vad som 

är stereotypiskt kvinnligt och manligt språk. Däremot så visar resultaten snarare att dessa 

stereotyper inte stämmer in på språkbruket som används i just dessa tre podcasts.  

Stereotypen som går att se i podcastsen är dock att män avbryter oftare än kvinnor vilket 

stämmer faktiskt överens med hur avbrotten ser ut i podcastsen. Podcasten med två manliga 

deltagare innehåller fler avbrott än de som har minst en kvinnlig deltagare. Att män generellt 

talar i långa turer stämmer också in på hur turerna såg ut i podcasten med två manliga 

deltagare, däremot innehöll podcasten med två kvinnor flera långa turer, och i podcasten med 

en man och en kvinna så var det kvinnan som genomgående hade långa turer. 

Stereotypen om kvinnliga samt manliga samtalsämnen verkar till viss del stämma vilket syns 

i podcasten Ursäkta där den kvinnliga deltagaren initierar ett samtal om känslor och privata 

tankar och dominerar sedan detta samtalsämne, däremot så bidrar även den manliga 

deltagaren till detta samtalsämne och nämner sina egna känslor och tankar. Alltså kan denna 

stereotyp inte bekräftas helt. Stereotypen går inte att applicera på de andra podcastsen. 

Podcasten Frågan är med två kvinnliga deltagare talar främst om jobb, ett ämne som 

stereotypiskt kategoriseras som ett manligt samtalsämne (Norrby & Håkansson 2010: 135–

136). Stereotypen kring manliga och kvinnliga samtalsämne påstår dessutom att kvinnor har 

en tendens att byta samtalsämne mer frekvent än män (Nordenstam 1990: 36). Podcasten med 

två manliga deltagare är dock den podcast där samtalsämnet varierar mest då deltagarna i de 

andra podcastsen för det mesta håller sig till ett och samma ämne. Alltså kan inte heller denna 

stereotyp bekräftas, just eftersom de manliga deltagarna var dem som bytte samtalsämne mer 

frekvent.  

Andra stereotyper som inte stämmer överens med språkbruket i de utvalda podcastsen är till 

exempel stereotypen att turtagning sker mer frekvent i samtal med två kvinnor jämfört med i 

samtal med två män eller en man och en kvinna (Nordenstam 1990: 33). Fördelningen av 

turer var dock mest frekvent i podcasten med en man och en kvinna och därefter i podcasten 

med två män. Turfördelningen var desto mindre i podcasten med två kvinnor vilket motsätter 

sig denna stereotyp.  

Stereotypen om att det främst är kvinnor som påbörjar samtidigt tal stämmer inte heller 

baserat på resultatet från de transkriberade minuterna. Podcasten med två kvinnor visade 

endast tre tillfällen där samtidigt tal skett, det var dock samma antal överlappningar i 
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podcasten med två män. Det som utmärker sig är däremot att i podcasten Ursäkta med en 

manlig och en kvinnlig deltagare så syns samtidigt tal vid 34 olika tillfällen, och den manliga 

deltagaren stod för 68% av dessa överlappningar. Baserat på resultatet var det alltså männen 

som påbörjade samtidigt tal mer frekvent. 

Det kanske främsta draget i deltagarnas språkbruk som inte stämmer överens med stereotypen 

gäller uppbackningar. Stereotypen säger som konstaterat innan att kvinnor är mer generösa 

med uppbackningar än män (Nordenstam 1990: 38). Baserat på resultaten av studien så är det 

dock tydligt att det verkar vara tvärtom. Podcasten med två kvinnor innehöll endast 13 

uppbackningar totalt, medan podcasten med en man och en kvinna innehöll 34 

uppbackningar varav mannen står för 88% av alla uppbackningar. Podcasten med två manliga 

deltagare innehöll också 34 tillfällen av uppbackningar som var jämnt fördelat mellan 

deltagarna. De tre utvalda podcastsen visar därför motsatsen än det stereotypen säger. 

 

7. Avslutning 

Sammanfattningsvis så visar alltså resultaten av min studie att majoriteten av dessa stereotyper 

om kvinnligt och manligt språkbruk inte stämmer, i alla fall inte i de utvalda podcastsen. Detta 

syns i samtalets turtagningar, samtalsämne, samtidigt tal, avbrott samt uppbackningar. 

Avslutningsvis vill jag nämna att en studie som undersöker om det finns ett kvinnligt respektive 

ett manligt språkbruk blir en stor generalisering då man omöjligt kan studera världens alla män 

och kvinnors språkbruk. Dessutom är min studie liten, det är endast sex olika individer vars 

språkbruk har analyserats, tre män och tre kvinnor. Alltså kan deras språkbruk omöjligt 

representera alla män och kvinnors språkbruk.  
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9. Bilagor 

9.1 Transkribering av podcasten Ursäkta avsnitt 194 minut 1 till 6 

1. J: asså ja tror att jag skulle kunna bli livscoach 

2. E: jaa  

3. J:[ja är så] bra på å lösa situationer 

4. E: men vi hinner typ aldrig deeptalka heller  

5. J: va har du i munnen nu?  

6. E: en +halstablett+ 

7. J:       [aa] 
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8. J: har du ont?  

9. E: nej » 

10. E: ja  

11. J: har du? »  

12. J: i halsen?  

13. E:  [men de e] för ja har  SKRATTAR 

14. J: sjungit » 

15. J: du är ansträngd  

16. E: ja  

17. J: okej  

18. E: ska ta in lite ↑te↑ 

19. J: SKRATTAR 

20. J: du har redan smittat mig en gång med covid  

21. E:                         [ja] 

22. E: ja  

23. J: Ne men vi hinner aldrig deeptalka men vi gör ju de eller 

asså  

24. E: [ne] vi hinner aldrig 

25. E: men det tycker jag är tråkigt  

26. J: tycker du de? Vi kan deeptalka nu om du vill  

27. E: ja ska vi ↑göra↑ de? 

28. J: ja  

29. E: hh ja 

30. J: SKRATTAR vad vill du prata om?  

31. E: ja ne men (.)  

32. E: Ne ja vet inte fast de va ju en som faktiskt skrev *asså 

de va* så roligt » 

33. E: va » 

34. E: va fan e de som låter » 

35. E: (.) det låter som jag hör havet liksom  

36. J: SKRATTAR 

37. E: asså när man har  

38. J:  [nej va e de ifrån] ja hör havet 

39. E:                 [asså när man] när lyssnar i en snäcka  
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40. J: ja hör havet är det inte sån där NPC 

41. E: jo NPC  

42. J:   [ja hör] havet 

43. E: ja hör havet » 

44. E mm luktar så gott  

45. J: [mm ja hör havet]   

46. E: gud när ja inte förstod va de va  

47. J:                        [ne men] asså de va (.) *de va* 

48. E: de va så men asså va va e de du gör  

49. J:                          [lukta gott] va?  

50. E: för att ja såhär » 

51. E: många sjukskriver ju sig (.) för larviga (.) anledningar  

52. J: Aa eller som vad typ » 

53. J: ett bett  

54. SKRATT 

55. E: dåligt självförtroende  

56. (.) 

57. J: Aa  

58. E: de e ju speciellt » 

59. E: jag tror » 

60. E: eller såhär Petra Mede säger i sitt sommarprat (.) att 

61. hon aldrig träffat en sjukskriven  person som vill » 

62. vara sjukskriven  

63. J: ne 

64. E: men tror du att det finns folk som vill va sjukskrivna 

65. E: typ hon som har ms på tiktok  

66. J:            [jag tror] mer att de handlar om att man att 

67. man ser människor  orka ta sig genom livet 

68. J: förstår du » 

69. E: mm  

70. J: att såhär livet är piss  

71. E:                   [ups] and downs 

72. J: och sen är det olika för alla alla har olika » 

73.E:                                         [mm]  
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74. J: förutsättningar och ↑privilegier↑ » 

75. E: mm  

76. J: men ja tror att de mer handlar om att man » 

77. (.) 

78. J: eller ja vet inte ja tror att nånting i det också e att 

79. man e besviken på sig själv » 

80. E:                     [ja] 

81. J: för att man jämför sig så mycket med andra människor  

82. E:        [ja] 

83. J:  o ba såhär hur fan orkar den personen göra de här   84. 

eller de där » 

85. J: .hh asså ja kan ju få sån stress av att folk » 

86. (0.6) 

87. J: asså folk kan ju säga till mej och de kan även säga de 

88. till dej tror ja » 

89. J: o ba gud men du gör ju så mycke nu herregud du gör   90. 

ditten o datten » 

91. E:    [mm] 

92. J: att de alltid är  

93. (0.6)  

94. J: » asså hh  

95. (0.6)  

96. J: » asså man blir uppad → » 

97. E: jaa  

98. J: folk blir såhär men gud du gör ju de här o de här o de 

99. här o de här gud vad du orkar hålla på » 

100. E:              [ja]         [ja] 

101. J: eh och att då typ såhär typ som nu har ja haft ett år 

102. där ja liksom inte +gjort+ så mycke för ja va såhär nä 103. 

men nu → » 

104. E:          [mm] 

105. J: vill ja ta de lugnt » 

106. E: ja  



   
 

 23  
 

107. J: och då då blir då känner man sig eller då kan ja bli 

108. såhär gud ne ja gör asså då kan ja till exempel jämföra 

109. mig med dej »  

110. E: mm 

111. J: o ba gud du gör så mycke du gör de där asså såhär →  

112. (.) men (.) men i mitt tankesätt kan ja va så gud ja hade 

113. mått dåligt av att behöva göra alla » 

114. E    [ja]                [mm] 

115. J: de här sakerna så ja säger till (X) nej men ne fy fan 

116. gör inte de där hallå sluta tacka nej (XXX) » 

117. E: mm  

118. J: o där tror ja kanske skillnaden e att personen då  119. 

jämför sej då och mår dåligt över att man inte gör så 120. mycket 

att man inte orkar och att man går in i väggen och 121. att man 

tänker att sin sjukskrivning »  

122. E:                    [mm] 

123. J: inte är berättigad » 

124. E: mm nej juste 

125. J: typ 

126. E: aa 

127. J: alla är ju då sjukskrivna för olika så saker och   128. 

anledningar ju men asså man kan ju inte jämföra » 

129.E: [*anledningar*]                       [*ja*] 

130. J: sej med (0.6) för att (.) ja kanske klarar mer än va 

131. en annan person gör stressmässigt för att man e van me » 

132. E:               [mm]            [mm]   

133. J: stress (.) o sen då när de inte är stress då mår man 

134. dåligt asså att de blir såhär men gud » 

127. E:   [mm]           [mm]         [ja] 

128. J: nu e ja så trött asså ja upplever att ja e mycke   129. 

tröttare nu när ja inte gjort så mycke » 

130. E:      [ja]                 [ja] 

131. J: asså ja upplever såhär ja e ↑trött↑ o ↑seg↑ o ja   132. 

pallar inte göra ↑nånting↑ asså så » 
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133. E:                        [mm]   

134. J: men när ja har mycke då e de mer såhär ↑pigg↑ o    135. 

↑alert↑ o ↑kör↑ ↑yeah↑ kul » 

136 .E:     [bang bang bang]    

137. J: men de e väl klart att ingen egentligen vill va    138. 

sjukskriven tror ja sen finns ju vissa människor som inte 139. 

vill ↑jobba↑ 

140. E: ne men precis  

141. J: o de e ju en annan sak » 

142. E:        [ja]     [ja] 

143. J: o de e ju fel om man om man tar ut eller försöker få 

144. en sjukskrivning för man inte »   

145. E: [*ja*] [*ja*] 

146. J: orkar jobba ju men de handlar väl om att (.) vårt asså 

147. (.) eller (0.6) den nya generationen » 

148. E:                      [ja] 

149. J: är ju också (.) mer bortskämd med att man inte kanske 

150. (.) att man kan att man kan bli en snapstar och få    151. 

*nittio tusen* 

151. E: Ja me -  

152. J: asså förstår du va ja menar att såhä- 

153. E: ja absolut men man kan ju också va man kan ju också va 

154. en sån som jobbar extra på Ica o tar alla jobbiga ob-pass 

155. för att sen kunna resa till ehm Zimbabwe så att säga » 

156. J:                    [aa precis]           [aa] 

157. E: asså för att man inte vill va a part of the grind ju 

158. J: absolut gud ja » 

159. E: Ja 

160. J: o de e ju inget asså (.) hh men de ja tycker e såhär 

161. (.) när jag (.) när folk började prata om psykisk ohälsa 

162. E: mm 

163. J: så va psykisk ohälsa för mig ↑ångest↑ o ↑depression↑ 

164. eh och att man ligger ner i sin säng »  

165. E:                    [mm] 
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166. J: och kan ej ta sig upp så » 

167. E:                      [mm] 

168. J: för de e hur ja har upplevt (.) inte att ja själv har 

169. men att andra i min närhet har haft psykisk ohälsa » 

170. E: ja 

171. J: asså att de e så de går till man ligger i ett mörkt 172. 

rum o man orkar inte ta sej upp o mår skit → 

173. E: *ja* 

174. J: men ja tror att (.) nu e de så många som använder  175. 

psykisk ohälsa ↑inte som en ursäkt↑ men som (.) för   176. 

↑minsta lilla↑ typ » 

178. E: [   ja]   [ja] 

179. J: att såhär psykisk ohälsa kan också vara (.) att mann 

180. (.) asså (XX) aa va fan ska man  säga 

181.E:            [men asså psykisk ohälsa] är ju livet  

182. J: precis 

183. E: de e ju som fysisk hälsa 

184. J: ja 

185. E: att de e ups and downs ibland har man ett brutet knä 

186. men livet går vidare 

187.J[men ja menar bara] förr att man har ↑ångest↑ såhär nån 

188. gång i ↑månaden↑ (.) så kanske man inte ↑lider↑ av    189. 

psykisk  ohälsa 

190. E: nej precis 

 
9.2 Transkribering av podcasten Frågan är avsnitt 9 minut 1 till 6 

1. A: ja e slut efter veckan som har varit (.) de va ju       2. 

idolfinal i går 

3. (0.6) 

4. K:mm  

5. A: hur känner du? 

6. K: asså om nån kunde se hur ja ser ut så hade dom fattat    7. 

hur ja mår » 
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8. K: ja ser ju ut som inte bara ↑sju↑ svåra år utan typ     9. 

fjorton 

10. A: aa det är en ganska stor kontrast jämfört med hur du 11. 

såg ut igår » 

12. SKRATT 

13. A: *om man säger så* 

14. SKRATT 

15. K: *va är din ursäkt* 

16. A: *ursäkta ja har haft en lång vecka*  

17. K: aha 

18. A: ↑och↑ ja ser oftast ut såhär  

19. K: det är i och för sig sant 

20. SKRATT 

21. A: ja e jättetrött asså ja börjar känna mig sliten » 

22. (.) 

23. K: mm 

24. A: du vet de e den tiden på året det (.) är mycket på   

25.↑jobbet↑ det är mycket ↑privat↑ det är mycket             26. 

↑tillställningar↑ det är mycket ↑julaktiviteter↑ » 

27. A: asså ja har ångest inför min nästa vecka för att ja har 

28. en aktivitet asså en kvällsaktivitet  »  

29. K:          [mm]                                           30. 

A: varje kväll  

31. K:  mm 

32. A: måndag till söndag » 

33. K: aa 

34. A: asså ja kommer inte ha egentid förrän nästa vecka på 35. 

tal om de vi pratade om för några avsnitt sen   

36. (0.6) 

37. A: asså ja har ju inte kunnat hålla de för de e så mycket 

38. och allt är jobbrelaterat och de är viktiga saker ja    39. 

behöver vara me på för att de påverkar mitt jobb 

40. K: mm 

41. (0.6) 
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42. K: aa ne asså ja tar varje *timme* » 

43. A: en timme i taget 

44. K: *en timme i taget där e ja just nu* ja har typ knappt 45. 

sovit eh men vi hade ju idolfinal igår o de va ju - 

46. A: asså ↑fyfan↑ va du va snygg 

47. K: tack så mycket  

48. A: du va så jävla snygg i din röda klänning asså wow wow 49. 

wow  

50. K: men asså ja satt ju i glam urlänge asså vet du ↑vet du↑ 

51. hur mycket smink ja hade på mej » 

52. K: asså om du hade varit hungrig och slickat på mitt    53. 

ansikte så hade du blivit mätt 

54. A:     [SKRATTAR]    

55. K: *så mycket smink hade ja* 

56. SKRATTAR 

57. A: asså dina exempel ibland dom kommer från Pluto ja    58. 

fattar inte *var du får allting ifrån* 

59. K: ja är från Pluto de e därför 

60. SKRATTAR 

61. A: wow 

62. K [men tack]  ja kände mig väldigt -  

63. A:                        [aadu e en] tungviktare där    

64. SKRATTAR 

65. K: ne men de va kul de va fint att vi du vet (.) vid nåt 66. 

tillfälle så (0.6) ba satt ja där o ba tittade runt o   67. 

tänkte så här de här e mitt jobb » 

68. A: mm 

69. K: ja älskar mitt jobb och att ja får göra de här och de e 

70. så många människor som jobbar me de här programmet som vi 

71. inte ser (.) så jävla härliga och så (.) du vet så här  72. 

verkligen (.) de e en ynnest att få jobba me de här     73. 

människorna  

74. A: hur många e de som jobbar i idolproduktionen? 

75. K: eh jättemånga  
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76. A: hur många hur många pratar vi? är de femtio eller typ 77. 

två hundra pers  

78. K: hh asså ja tror kanske de rör sig om (.) närmre (.)   79. 

närmre hundra skulle ja tro » 

80. A: mm 

81. K: asså över säsongen  

82. (0.6) 

83. K: men ja är inte jättebra på att räkna SKRATT 

84. A:                             [de e inte] din starka sida 

85. K: ne men så här de e jättemycket folk som e inblandade 86. 

(.) de e allt från producenter till du vet de som filmar 87. man 

tänker ju inte på de när man ba ser ett program för då 88. ser 

man ↑två programledare↑ man ser ↑deltagarna↑ man ser 89. juryn 

men man tänker inte på så här de e nån som springer 90. runt me 

en tung kamera de e nån som du vet ska micka på 91. oss » 

92. A: mm 

93. K: de e nån som ska sitta o skriva manus de är (.) väldigt 

94. väldigt mycket folk bakom kulisserna som gör de här     95. 

↓programmet↓ 

96. A: mm 

97. K: så de e ett stort tack till dem 

98. A: de e ju så kul för att ja har ju (.) ja har ju vart på 

99. idol ganska långt innan du hoppade in i juryn (.) men de e 

100. ju samma människor som jobbar  

101. K: aa 

102. A: under alla år ja vart där 

103. K: men de e många men de e många som byts ut också 

104. A: aa 

105. K: eh men vill du veta va de bästa va? 

106. A: berätta 

107. K: de bästa va att min pappa va där eh min syrra och  108. 

hennes ↑lilla bebis↑ som fortfarande är i magen 

109. SKRATTAR 

110. K: va där och -  
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111. A: bebisen som alla tror e din 

112. K: *ja vet* 

113. A: *asså* 

114. K: men den e typ min också du vet de va fint o se många 

115. av mina vänner där (.) och min familj och (.) oh my god 

116. ja måste berätta de här de här e så kul eh » 

117. A: SKRATTAR 

118. K: pappa e sån som du vet han lyssnar på musik *för att 

119. somna* 

120. SKRATT 

121. K: * så vid ett tillfälle* (.) *så kolla ja bakåt  

122. SKRATT 

123. A: *ja vet va du ska säga de här hände förra året också* 

124. K: ↑*asså han har somnat*↑ 

125. SKRATT 

126. K: *o sen så kommer Per* o han ba o ↑här↑ kommer lala o 

127. ja så här stirrar på pappa (XX) 

128. SKRATT 

129. K: *asså ja höll på å dö* 

130. A: men de hände ju förra året förra året satt ju ja bakom 

131. din pappa och Kristina » 

132. K:       [SKRATTAR] 

133. A: asså din syster 

134. K: *aa* 

135. A: och din pappa ba la sig på Kristinas axel o somnade o 

136. ja ba satt bakom o bad honom *vakna*  

137. SKRATT 

138. A: *du har en kamera i ditt ansikte* du kan inte ligga o 

139. sova 

140. K:[aa men han] somnade på hennes *bröllop* 

141. SKRATT 

142. K: när prästen skulle så här du vet  (.) *sjunga sin   143. 

psalm eller va de va* 

144. A:   [SKRATTAR] 
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145. A: *sluta* 

146. K: *nej asså de e sant* 

147. A: asså din mamma e (.) men vet du vad ja e inte förvånad 

148. (.) asså du e ju inte helt hundra själv o man brukar ju 

149. säga att äpplet faller inte långt ifrån trädet » 

150. K:  [wow]      [wow]        [wow]     [wow asså] 

151. A: så att ja *förstår* vart de här kommer från 

152. K: aa min pappa asså igår när han träffade dig asså de 153. 

här är ju så kul för att (0.6) Frida Söderlund som e en 154. av 

våra bästa vänner ehm (0.6) är där o min pappa kan ju 155. så 

här asså ibland blandar han ihop så många av mina  156. vänner 

(.) han går fram till Frida o ba ↑hej Olivia↑ 

157. o ja ba ↓pappa de e Frida inte Olivia↓ (.) o så kommer 158. 

han fram till dig o ba ↑hej mitt tredje barn↑ 

 

9.3 Transkribering av podcasten Tom och Petter avsnitt 348 minut 1 till 6 

1. T: för att (.) de där e sån musik som eh när ja hör den   2. 

(.)då blir ja (0.6) ja blir mer ledsen än glad (.) för att 3. 

de där e vår tids (.) nostalgi (0.6) o de e nostalgi att  4. 

höra de där (0.6) ni vet inte om de men vi har redan gått 5. 

vidare (.) de där va the good old days » 

6. P: yes 

7. T: för vår generation  

8. P: ja 

9. T: eh (.) men de va inte de ja tänkte prata om de finns en 

10. film som heter de på Netflix 

11. P: ja 

12. T: eh och vi ↑såg↑ den filmen och insåg att de här e inte 

13. en film (.) de här e en serie 

14. P: mm 

15. T: på tre avsnitt  

16. P: mm 
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17. T: som dom satt ihop till en film helt utan avslut (.) de 

18. va den yngsta personen i filmen dottern hon (0.6) höll på 

19. o kolla på sista avsnittet av Vänner i början  

20. P: mhm? 

21. T: o de va typ tio minuter kvar av de avsnittet och sen 22. 

dog allt internet 

23. P: aa 

24. T: allt försvann (.) eh och sen händer de massa saker   25. 

(0.6) de händer ganska lite saker men några saker » 

26. P:                [mm]             [mhm?] 

27. T: sen så (0.6) avslutar den me att hon hittar en DVD 

28. P: ja 

29. T: och ser den (0.6) och -  

30. P: och ser de sista tio minutrarna vilket är när de bara 31. 

går ut från lägenheten 

32. T: aa och då och då e de nån slags (0.6) aa dom dom väljer 

33. att så här (0.6) nu e de slut filmen e slut 

34. P:                        [mm]         mm 

35. T: vi orkar inte (.) vi orkar (.) nä 

36. P: nä 

37. T: nä det är klart 

38. P: aa fan 

39. T: och hon (0.6) de e klart för henne (.) näe 

40. P: ja ne men ja visst (.) de e mer en setup (XX)-  

41. T: de va ju inte hennes historia vi följde (.) de va bara 

42. en sidogrej (.) de kan inte avsluta (0.6) de kan inte   43. 

wrappa de här (.) de e som att ja skulle hålla ett tal 

44. P: aa 

45. T: eh till dej  

46. P: mm 

47. T: o sen börjar ja prata lite om nån annan curiosa om en 48. 

kille som heter Glenn 

49. P: mhm? 

50. T: och sen (.) så så (.) e ja klar me Glenn-historien  
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51. P: mm 

52. T: o då e talet färdigt  

53. P: aa 

54. T: o alla ba men men Petter då 

55. P: mm (.) ja men de e ju som min bror och hans hans fru på 

56. hans bröllop » 

57. T:                                      [SKRATTAR] 

58. P: asså prästen där 

59. T: aa 

60. P: som började prata om kärlek o sen sakta men säkert och 

61.på ett oförlåtligt sätt gick över till Estoniakatastrofen  

62. T: åh 

63. P: eh 

64. T: de e helt sinnessjukt  

65. P: de e otroligt (0.6) apropå besvikelser så (.) igår så 66. 

eh (.) vi va i Göteborg i eh (.) förra onsdagen (.) eh  67. 

magisk magisk kväll 

68. T: de va ju lucia (0.6) alla -  

69. P: de va ju lucia  

70. T: alla som har sett fram emot de (.) fick det 

71.P: (X) fick ju se ett luciafirande  

72.T: aa 

73. P: men dan efter de så mådde ja ju kanondåligt eh (.) och 

74. då (.) eller i början mådde ja jättebra då gick ja ju runt 

75. i massa ↑affärer↑  

76. T: mm mm 

77. P: o du vet asså förmodligen fortfarande lite full du vet 

78. ja går in o ba såhär ↑fy fan vilken go affär du har↑ 

79. T: aa 

80. P: du vet på ett jävla humör  

81. T: mm 

82. P: Anton håller ju på o liksom (.) han va alltid nära på 83. 

att använda sina händer som kräkhink eh och (.) men ja går 84. 
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runt o e jätte jätte jätteglad (0.6) och så ser ja också 85. en 

Göteborgsk bulldog  

86. T: e de en grej? 

87. P: ne men asså den här bulldogen hade en liten mössa  

88. T: SKRATTAR 

89. P: eh (.) o de de tyckte ja ju va toppenkul asså 

90. T:                                         [aa]  aa 

91. P: o de va otroligt nice 

92. T: aa (.) på hans redan pälstäckta huve 

93. P: ja o de såg så (.) asså ja tänkte fan asså (.) vilken 94. 

jävla snygg vovve asså 

95. T: aa 

96. P: eh o han känner de säkert eh delvis  

97. T: SKRATTAR 

98. P: men eh o sen hade den här bulldogen (.) o bulldogs har 

99. ju liksom (0.6) de e mer huvud än nånting annat 

100. T: än hund 

101. P: ja asså en hund (.) hela hunden är ju egentligen ett 

102. huve  

103. T: ja 

104. P: och runt de huvet så va de en sån här tratt du vet (.) 

105. för att förmodligen har ju han precis av med liksom (.) 

106. klockspelet  

107. SKRATT 

108. P: och så hörde ja hur -  

109. T: inte nog med att bli av med klockspelet du ska gå runt 

110. me en stor tratt också 

111. P:            [så att] alla ser de *asså* 

112. T: för att du egentligen vill slicka där 

113. P: ja 

114. T: för att salivet (.) e bedövande  

115. P: varför då (.) därför att de e kul och gott och bra för 

116. mig 

117. T: aa 



   
 

 34  
 

118. P: de e de han *vill* 

119. T: ja 

120. P: men de va så kul för man såg den här hunden sitta med 

121. mössa och tratt eh (.) och så hör ja ägaren va så aa ne 

122. men vi (.) han har haft på sig den här nu i två dar så 123. 

han e riktigt sur 

124. SKRATT 

125. P: *o ja ba* (.) *fy fan de hade ja också vart* 

126. T:                                 [SKRATTAR] 

127. P: *först* (.) *tar du mina kulor* (0.6) ett (.) och sen 

128. ska alla se de 

129. T: mm 

130. P: så han kan ju *ändå*- 

131. T: *och på med mössan* 

132. P: ja  

133. SKRATT 

134. P: därför att du är ingen (.) du e så långt ifrån en  135. 

gråvarg- 

136. T: de de e nåt som e väldigt kul me djur som är (.) sura 

137. P: aa ↑ja↑ 

138. T: för att de känns så mänskligt (.) att (.) inte arg 

139. P: ne men putt  

140. SKRATT 

141. P: *asså de minsta de borde få va* (.) är ju sura efter 

142. de där 

 


	1. Inledning
	2. Syfte och frågeställningar
	3. Forskningsbakgrund
	3.1 Genus
	3.2 Modeller inom genusforskningen
	3.3 Stereotypiskt manligt och kvinnligt språk
	3.4 Att problematisera ”manligt” och ”kvinnligt”
	3.5 Centrala begrepp

	4. Material och metod samt etiska överväganden
	4.1 Material och Metod
	4.2 Urval av podcasts
	4.3 Etiska överväganden
	4.4 Transkriberingsnyckel

	5. Resultat och analys
	5.1 Podcasten Ursäkta
	5.3 Podcasten Tom och Petter

	6. Diskussion av resultat
	7. Avslutning
	8. Källförteckning
	9. Bilagor
	9.1 Transkribering av podcasten Ursäkta avsnitt 194 minut 1 till 6
	9.2 Transkribering av podcasten Frågan är avsnitt 9 minut 1 till 6
	9.3 Transkribering av podcasten Tom och Petter avsnitt 348 minut 1 till 6


